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„Pusti neka mrtvi pokapaju svoje mrtve“ (Q 9,60)
Motiv odgađanja Isusova nasljedovanja
Mario Cifrak, OFM – Zagreb

Sažetak
Motiv odgađanja Isusova nasljedovanja u sinoptičkoj predaji je preuzet iz ciklusa o Iliji i Elizeju (usp. 1 Kr 19,19-21). Članak želi pokazati na razini izvora Q, te Lukine i Matejeve redakcije da Isus ne dopušta takva zatezanja, budući da hitnost nasljedovanja isključuje svaki razlog opravdanja za to, pa i onaj možda najjači kao što je pokapanje roditelja (usp. Lk 9,59s//Mt 8,21s). Takvo “nečovječno” ponašanje prema roditeljima je znak kidanja obiteljskih veza zbog Isusa i naviještanja kraljevstva Božjeg. Pravo s kojim Isus tako poziva prepoznaje se u miljeu izvora Q, pa prema tome i u popriličnoj tradicijskoj širini. 
Ključne riječi: nasljedovanje Isusa, Q, Luka, Matej, pokapanje mrtvih.           
0. Problematika
Kad uzmemo ovaj logion koji izgovara Isus u Lk 9,60//Mt 8,22: „Pusti neka mrtvi pokapaju svoje mrtve“, vidimo da je on iz zajedničkog izvora Q. Isusovo spominjanje mrtvih kojima se prepušta pokapanje mrtvih poprima negativno obilježje jer je za Isusa važnije naviještanje kraljevstva Božjeg odnosno nasljedovanje njega samoga. Isus očito relativizira, ili isključuje i tu svetinju kod onih koji su pošli za njim. On se tako protivi četvrtoj Božjoj zapovjedi (usp. Lk 18,20//Mt 19,19), tim više što je za Židove pokop osobito roditelja bila najveća obveza (usp. Post 50,5-6; Tob 4,3; 6,15
). Ne radi se o fizičkoj smrti, jer, iako su „mrtvi“, aktivni su u iskazivanju posljednje počasti svojim pokojnima. To je pozitivno, no ipak ih Isus proglašava „mrtvima“. O kakvom mrtvilu je riječ? Pođimo od samog izvora Q, te Lukine i Matejeve redakcije da bismo odgovorili na postavljeno pitanje.    
1. Q 9,57-60
Ovom perikopom započinje novi dio izvora Q koji nosi naslov “Glasnici Sina čovječjeg” (Q 9,57 – 11,13) i govori o radikalnom nasljedovanju. Perikopi je prethodio odsjek izvora Q koji govori o odnosu Ivana Krstitelja i Isusa iz Nazareta (Q 3,2 – 7,35) konkretnije riječ je o perikopi Q 7,31-35 kojoj je tema ovaj naraštaj i djeca mudrosti, a slijedi uputa o misijama u Q 10,2-16. 

Pogledajmo sam tekst izvora:

kai. ei=pe,n tij auvtw/\ avkolouqh,sw soi o[pou eva.n avpe,rch|Å 58kai. ei=pen auvtw/| o` VIhsou/j\ ai` avlw,pekej fwleou.j e;cousin kai. ta. peteina. tou/ ouvranou/ kataskhnw,seij( o` de. ui`o.j tou/ avnqrw,pou ouvk e;cei pou/ th.n kefalh.n kli,nh|Å 59 e[teroj de. ei=pen auvtw/|\ ku,rie( evpi,treyo,n moi prw/ton avpelqei/n kai. qa,yai to.n pate,ra mouÅ  60 ei=pen de. auvtw/|\ avkolou,qei moi kai. a;fej tou.j nekrou.j qa,yai tou.j e`autw/n nekrou,j.
(I reče mu netko: ići ću za tobom kamogod budeš išao. I reče mu Isus: lisice imaju jazbine i ptice nebske gnijezda, a Sin čovječji nema kamo bi glavu naslonio. I drugi mu reče: Gospodine, dopusti mi da prije odem i pokopam svoga oca. Reče mu: Pođi za mnom i pusti neka mrtvi pokapaju svoje mrtve.)   

U rr. 57-58 nalazimo prvi dijalog Isusa s nekim tko ga želi slijediti kamogod on pošao. Glagol avkolouqe,w dolazi još u Q 7,9; 14,27 i 22,28. U prvom slučaju se Isus obraća onima koji ga slijede i konstatira da nije našao veće vjere u Izraelu kao u onog centuriona koji ga pozva da mu izlječi slugu. U sljedećem tekstu za nasljedovanje je potrebno uzeti svoj križ
 inače se ne može biti Isusov učenik.
 A oni koji su ga slijedili sjedit će na prijestoljima i sudit će dvanaest plemena Izrelovih. Nasljedovanje je bitno vezano uz Isusovu osobu. To je povezano s nošenjem svoga križa ali i s nagradom na koncu, tj. povlastice sjedenja na prijestolju i vršenja sudske vlasti. Takvu želju izriče netko Isusu. No Isus upozorava u svom odgovoru da lisice imaju jazbine i ptice gnijezda. O pticama se govori i u onoj prispodobi o Kraljevstvu kao gorušici u čijem se stablu gnijezde ptice nebeske, iako je najmanje od svega sjemenja (usp. Q 13,19). Tim životinjama koje nastavaju zemlju i nebo suprotstavlja se Sin čovječji koji nema kamo bi naslonio glavu. Sin čovječji je razlog progona i zbog toga progonjene proglašava blaženima (Q 6,22). Sin čovječji jede i pije i stoga ga proglasiše izjelicom i vinopijom (Q 7,34). Kao što je Jona postao znakom Ninivljanima tako će i Sin čovječji za ovaj naraštaj postati znakom (Q 11,30). Onomu tko nešto kaže protiv Sina čovječjeg bit će oprošteno (Q 12,10). Kršćanin treba biti spreman jer Sin čovječji dolazi kad se ni ne sluti njegov dolazak (Q 12,40). Taj dolazak će biti poput munje koja sijeva od istoka prema zapadu (Q 17,24). Kao što je bilo u danima Noe tako će biti i u dan Sina čovječjeg kad se pojavi (Q 17,26.30). Iz odgovora zaključujemo da je Isus beskućnik. On je i Sin čovječji već sada koji hoda zemljom (Q 7,34; 9,58) ali i koji ponovno dolazi da sudi (11,30; 12,40; 17,24).
 Svrstavan je s ljudima lošeg ponešanja. No on će postati znakom poput Jone. Na Joninu su se propovijed Ninivljani obratili, a ovdje je više od Jone. Budući da ga nisu prepoznali i obratili se, čeka ih sud jer će dan njegova dolaska biti kao dani Noe. Tada je noramalan život ljudi uništio potop. Očito da Isus upozorava toga eventualnog sljedbenika da mora biti spreman dijeliti takvu sudbinu koja je u konačnici baš križ, ali i proslava usprkos progonu, lošem mišljenju. Za to je potrebno obraćenje koje prepoznaje Sina čovječjega koji dolazi da bi se zadobilo oproštenje i izbjeglo osudu. Za razumijevanje Isusa u izvoru Q vrlo je dakle važno uočiti da je odlučujući spasenjski događaj neodvojiv od Isusovog zemaljskog djelovanja.
   
U rr. 59-60 neki drugi traži dopuštenje da mu Isus najprije dopusti otići pokopati oca. Isusu se obraća s “Gospodine” (ku,rie). Bog je ku,rioj u Q 4,8.12; 10,2.21; 13,35; 16,13?, ali i Isus u Q 6,46; 7,6. Isus ukorava one koji ga tako zovu a ne čine ono što on traži. Centurion ga naziva tako i izražava svoju nedostojnost da Isus uđe u njegovu kuću. Gospodar slugu je zapravo Sin čovječji koji dolazi (usp. Q 12,42-46). Židovi su gradili spomenke prorocima koje su njihovi očevi ubili i tako svjedoče da su sinovi svojih očeva (Q 11,47-48). Isus je došao razdijeliti sina od oca (Q 12,53). Tko ne mrzi svoga oca, ne može biti Isusov učenik (Q 14,26). Željom da pokopa svoga oca ovaj eventualni učenik se stavlja na stranu oca a protiv Isusova poziva, odnosno na stranu židovskih očeva koji su ubili proroke. Time se zapravo i Isusa stavlja u niz proroka. Isus ga u odgovoru poziva na nasljedovanje za koje smo već rekli da je bitno vezano uz Isusovu osobu, s nošenjem svoga križa ali i s nagradom na koncu, tj. povlastice sjedenja na prijestolju i vršenja sudske vlasti. I traži da pusti da mrtvi pokapaju svoje mrtve. Poslanstvu Ivana Krstitelja Isus odgovara na upit o sebi - je li on onaj koji dolazi - činjenicom da mrtvi uskrišavaju (Q 7,22). Isus je onaj koji dolazi, tj. Sin čovječji koji dolazi. Uskrsli. U Isusu je pobijeđena smrt, zato pokapanje mrtvih nije posao nasljedovatelja koji bi u Isusu trebao gledati uskrsnuće i život. To je posao onih koji ne vide dalje od smrti. 
Iz ovoga slijedi da je zajednica Q sastavljena od onih koji nasljeduju Isusa beskućničkim načinom života i gdje su za to nasljedovanje relativizirane obiteljske veze.
 Njezin navještaj je usmjeren i poganima (Q 7,9; 11,30-32).
 
2. Lk 9,57-62

Luka smiješta perikopu poslije govora o negostoljubivim Samarijancima (usp. Lk 9,51-56), a slijedi je perikopa o poslanju sedamdesetdvojice (usp. Lk 10,1-12).

Sam tekst glasi:

57 Kai. poreuome,nwn auvtw/n evn th/| o`dw/| ei=pe,n tij pro.j auvto,n\ avkolouqh,sw soi o[pou eva.n avpe,rch|Å 58 kai. ei=pen auvtw/| o` VIhsou/j\ ai` avlw,pekej fwleou.j e;cousin kai. ta. peteina. tou/ ouvranou/ kataskhnw,seij( o` de. ui`o.j tou/ avnqrw,pou ouvk e;cei pou/ th.n kefalh.n kli,nh|Å 59 Ei=pen de. pro.j e[teron\ avkolou,qei moiÅ o` de. ei=pen\ Îku,rie(Ð evpi,treyo,n moi avpelqo,nti prw/ton qa,yai to.n pate,ra mouÅ 60 ei=pen de. auvtw/|\ a;fej tou.j nekrou.j qa,yai tou.j e`autw/n nekrou,j( su. de. avpelqw.n dia,ggelle th.n basilei,an tou/ qeou/Å 61 Ei=pen de. kai. e[teroj\ avkolouqh,sw soi( ku,rie\ prw/ton de. evpi,treyo,n moi avpota,xasqai toi/j eivj to.n oi=ko,n mouÅ 62 ei=pen de. Îpro.j auvto.nÐ o` VIhsou/j\ ouvdei.j evpibalw.n th.n cei/ra evpV a;rotron kai. ble,pwn eivj ta. ovpi,sw eu;qeto,j evstin th/| basilei,a| tou/ qeou/Å (I dok su oni išli, na putu mu netko reče: Ići ću za tobom kamogod budeš išao. Reče mu Isus: lisice imaju jazbine i ptice nebeske gnijezda, a Sin čovječji nema kamo bi glavu naslonio. Reče drugom: Pođi za mnom! A on kaza: Gospodine, dopusti mi da odem i prije pokopam svoga oca. Reče mu: Pusti neka mrtvi pokapaju svoje mrtve, a ti otiđi i navješćuj kraljevstvo Božje! Reče i sljedeći: Ići ću za tobom, Gospodine, ali prije mi dopusti da se oprostim od svojih u kući. Kaza i njemu Isus: nitko tko stavi ruku na plug i gleda unatrag nije prikladan za kraljevstvo Božje.)
Isus je na putu (evn th/| o`dw/|).
 Ide s učenicima Ivanom i Jakovom prema Jeruzalemu (usp. Lk 9,51.56.57). Netko preuzima incijativu i želi slijediti Isusa. Glagol avkolouqe,w nalazimo u Lk 5,11 gdje Šimun, Jakov i Ivan sve ostavljaju i idu za njim. Isus poziva carinika Levija da ga slijedi, što on i čini, pošto je sve ostavio (usp. Lk 5,27.28). Mnoštvo ide za Isusom (usp. Lk 7,9; 9,11). Za Isusom treba ići svaki dan, onaj koji to želi (usp. Lk 9,23). Učenici brane nekome tko u Isusovo ime izgoni zloduhe da to čini jer ne ide za njim (usp. Lk 9,49). Isus traži od nekog uglednika da sve što ima proda i razda siromasima pa će imati blago na nebu. A onda treba da ide za njim (usp. Lk 18,22). Učenici su sve ostavili i idu za njim (usp. 18,28). Jerihonski slijepac zadobivši vid slijedi Isusa (usp. Lk 18,43). Učenici slijede Isusa na Maslinsku goru (usp. Lk 22,39), a Petar ga slijedi dok ga odvode u kuću Velikog svećenika (usp. Lk 22,54). Na križnom putu mnoštvo slijedi Isusa (Lk 23,27). Preduvjet da netko ide za Isusom je da sve ostavi, da ide za njim svaki dan, i da ga slijedi i na križnom putu. 

Isus upozorava u svom odgovoru da lisice imaju jazbine i ptice gnijezda. S lisicom Isus uspoređuje Heroda kojem poručuje: „Evo, izgonim đavle i liječim danas i sutra, a treći dan dovršujem. Ali danas, sutra i prekosutra moram nastaviti put jer ne priliči da prorok pogine izvan Jeruzalema“ (Lk 13,32-33).
 O pticama se govori u prispodobi o sijaču čije sjeme pada uz put, pa ga ptice nebeske pojedu (usp. Lk 8,5). I u onoj prispodobi o kraljevstu Božjem kao gorušici u čijem se stablu gnijezde ptice nebeske, iako je najmanje od svega sjemenja (usp. Lk 13,19). Tim životinjama koje nastavaju zemlju i nebo suprotstavlja se Sin čovječji koji nema nigdje boravište kao onaj koji naviješta riječi kraljevstva Božjeg.
 Herod radi Isusu o glavi (usp. Lk 13,31). Radi se o glavi Sina čovječjeg. Sin čovječji je vlastan na zemlji otpuštati grijehe (usp. Lk 5,24). On je gospodar subote (usp. Lk 6,5). Isus naziva blaženima one koje zamrze ljudi i kad ih izopće i pogrde te im izbace ime kao zločinačko zbog Sina čovječjega (usp. Lk 6,22). Sin čovječji jede i pije pa ga i nazivaju izjelicom i vinopijom, prijateljem carinika i grešnika (usp. Lk 7,34). Lk 9,22 donosi prvi navještaj muke, smrti i uskrsnuća Sina čovječjeg (usp. drugi u 9,44 i treći u 18,31-33, te 24,7). Tko se zastidi Isusa i njegovih riječi, toga će se i Sin čovječji stidjeti kada dođe u slavi svojoj i Očevoj i svetih anđela (usp. Lk 9,26), ali i pozitivno u Lk 12,8: „Tko se god prizna mojim pred ljudima, i Sin čovječji priznat će se njegovim pred anđelima Božjim“. Kao što je Jona bio znak Ninivljanima, tako će biti i Sin čovječji ovomu naraštaju (usp. Lk 11,30). Tko god rekne riječ na Sina čovječjega, oprostit će mu se (usp. Lk 12,10). Treba biti pripravan jer u čas u koji se i ne misli Sin čovječji dolazi (usp. Lk 12,40). Doći će dani kad će zaželjeti vidjeti i jedan dan Sina čovječjega, ali ga neće vidjeti (usp. Lk 17,22). „Jer kao što munja sijevne na jednom kraju obzorja i odbljesne na drugom, tako će biti i sa Sinom čovječjim u Dan njegov“ (Lk 17,24). I kao što bijaše u dane Noine i u dan propasti Sodome, tako će biti i u dane Sina čovječjega (usp. Lk 17,26.30). „Ali kad Sin čovječji dođe, hoće li naći vjere na zemlji?“ (Lk 18,8). „Sin čovječji dođe potražiti i spasiti izgubljeno!“ (Lk 19,10). „Tada će ugledati Sina čovječjega gdje dolazi u oblaku s velikom moći i slavom“ (Lk 21,27; usp. i 22,69). Treba biti budan i u svako doba moliti da se može umaći svemu tomu što se ima zbiti i stati pred Sina čovječjega (usp. Lk 21,36). „Sin čovječji, istina, ide kako je određeno, ali jao čovjeku onomu koji ga predaje“ (Lk 22,22; usp. i r. 48). Odatle zaključujemo da je Sin čovječji onaj koji ima vlast i gospodstvo. On je tražitelj i spasitelj izgubljenih. On je onaj koji će doći i suditi. No prije treba da bude mučen, da umre, ali i da uskrsne i sjedne zdesna sile Božje. Imenicu kefalh, nalazimo u slučaju nepomazivanja Isusove glave u kući farizeja Šimuna (usp. Lk 7,46) i u citatu Ps 118,22 u Lk 20,17: „Kamen što ga odbaciše graditelji postade kamen zaglavni?“
. O naslanjanju se govori i u Lk 24,5 gdje prestrašene žene na grobu „naslanjaju“ lica k zemlji kad im potom anđeli govore: „Što tražite Živoga među mrtvima?“. U taj grob će biti položen Isus koji će po uskrsnuću postati kamen zaglavni.
Isus sam poziva na nasljedovanje, no pozvani želi prije pokopati svoga oca (usp. četvrtu Božju zapovijed u Lk 18,20!). On Isusa naziva Gospodinom. Gospodin je Bog (usp. Lk 1,15.16.17.25.28.32.45.46.58.68.76; 2,15.22.23; 3,4; 4,8.12; 10,27; 20,37.42bis.44). Za svoga zemaljskog života je Isus Gospodin (usp. Lk 2,11), tako ga nazivaju i on tako djeluje, i kao Uskrsli je Gospodin (usp. Lk 24,34).
 Dopuštenje od Gospodina koje se traži nalazimo i u slučaju istjerivanja demona u gergezenskom kraju (usp Lk 8,32bis). To upućuje da taj glagol izražava Isusovu nadmoćnost. Traži dopuštenje da ode pokopati svoga oca. Gotovo slično kao što dopuštenje traže zlodusi. Poziv na nasljedovanje uključuje „mržnju“ prema ocu (usp. Lk 14,26). Isusov odgovor se protivi tome, mrtvi treba da pokapaju svoje mrtve. Isus je uskrisio mrtvoga (usp. Lk 7,15). Ivanovu poslanstvu se odgovara da mrtvi ustaju (usp. Lk 7,22). Herod je mislio da je Ivan ustao od mrtvih (usp. Lk 9,7). Ustajanje od mrtvih može utjecati na obraćenje (usp. Lk 16,30-31). Koji ustaju od mrtvih niti se žene niti udavaju (usp. Lk 20,35). Da mrtvi ustaju svjedoči Mojsije (usp. Lk 20,37). Bog nije Bog mrtvih (usp. Lk 20,38). Ne treba tražiti živog Isusa među mrtvima (usp. Lk 24,5) i sam je to protumačio po Pismima da će ustati od mrtvih treći dan (usp. Lk 24,46). Mrtvi mogu ustati na život. Isus je uskrisavao, a i sam je bio uskrišen. Te činjenice nam pokazuju da mrtvi koji pokapaju svoje mrtve su oni koji se nisu obratili i vidjeli da je navještaj kraljevstva Božjeg u biti navještaj o životu koji nije više pod vlašću smrti.
 Kad je tomu tako, ne treba se dakle zaustavljati kod pokapanja nego nasljedovatelj treba radije naviještati kraljevstvo Božje. Za to naviještanje je poslan Gospodin Isus (usp. Lk 4,43; 8,1). U to naviještanje treba poći, jer onamo ide Isus (usp. Lk 9,57) i to je razlog prekida s obiteljskim odnosima. Po Luki se od Isusovog javnog nastupa i naviještanja već događa spasenje kraljevstva (usp. Lk 11,20; 10,9.11).
 Tako Luka može Isusovo djelovanje sažeti kao naviještanje (usp. Lk 4,43; 8,1; 9,11; 16,16) kraljevstva Božjeg. Time su onda zaduženi i učenici (usp. Lk 9,2.60; Dj 8,12; 19,8; 20,25; 28,23.31).       
Još netko želi nasljedovati Isusa, ali traži dopuštenje da se prije oprosti od svojih ukućana.  Isusov odgovor o oraču koji bi gledao unatrag pri oranju ističe teškoću jer je potrebno ići naprijed za plugom i brazdom bez osvrtanja. Od zloduha je okretanje unatrag. Evanđelist poseže za slikom iz 1 Kr 19,20 gdje se gotovo jednakim riječima Elizej obraća Iliji: „Dopusti mi da zagrlim svoga oca i majku, pa ću poći za tobom“.
 Isus naglašava da je takvo ponašanje neprikladno za kraljevstvo Božje. Takav je poput soli koja je obljutavila i koja je postala neprikladna, te se baca van (usp. Lk 14,34-35). Isus je više od Ilije.
 
3. Mt 8,18-22 
Matejev izvještaj o zahtjevima apostolskog zvanja dolazi poslije perikope o ozdravljenju velikog broja ljudi (Mt 8,14-17), a slijedi izvještaj o stišavanju oluje (Mt 8,23-27).
Tekst perikope in examine je sljedeći:

ivdw.n de. o` VIhsou/j o;clon peri. auvto.n evke,leusen avpelqei/n eivj to. pe,ranÅ 19 kai. proselqw.n ei-j grammateu.j ei=pen auvtw/|\ dida,skale( avkolouqh,sw soi o[pou eva.n avpe,rch|Å 20kai. le,gei auvtw/| o` VIhsou/j\ ai` avlw,pekej fwleou.j e;cousin kai. ta. peteina. tou/ ouvranou/ kataskhnw,seij( o` de. ui`o.j tou/ avnqrw,pou ouvk e;cei pou/ th.n kefalh.n kli,nh|Å 21 e[teroj de. tw/n maqhtw/n Îauvtou/Ð ei=pen auvtw/|\ ku,rie( evpi,treyo,n moi prw/ton avpelqei/n kai. qa,yai to.n pate,ra mouÅ 22o` de. VIhsou/j le,gei auvtw/|\ avkolou,qei moi kai. a;fej tou.j nekrou.j qa,yai tou.j e`autw/n nekrou,j. (Kad Isus vidje mnoštvo oko sebe, zapovjedi da se prijeđe prijeko. 19I pristupi jedan pismoznanac te mu reče: "Učitelju, za tobom ću kamo god ti pošao." 20Kaže mu Isus: "Lisice imaju jazbine i ptice nebeske gnijezda, a Sin Čovječji nema gdje bi glavu naslonio. 21Drugi mu od učenika reče: "Gospodine, dopusti mi da prije odem i pokopam svoga oca." 22Isus mu kaže: "Hajde za mnom i pusti neka mrtvi pokapaju svoje mrtve.")
Isus je prešao zbog mnoštva na drugu stranu Genezaretskog jezera. Pristupa mu pismoznanac. Prvi puta Matej spominje pismoznance kad se očekuje od njih da zajedno s velikim svećenicima kažu kralju Herodu gdje se Krist ima roditi (usp. 2,4). Isus traži pravednost više od svojih nasljedovatelja, koja je više od one pismoznanaca i farizeja (usp. Mt 5,20). Isus je učio kao onaj koji ima vlast a ne kao židovski pismoznanci (usp. Mt 7,29). Isus koji otpušta grijehe u pismoznancima izaziva misao da je hulitelj (usp. Mt 9,3). Pismoznanci i farizeji žele od Isusa vidjeti znak (usp. Mt 12,38). Isus govori da „svaki pismoznanac upućen u kraljevstvo nebesko sličan je čovjeku domaćinu koji iz svoje riznice iznosi novo i staro“ (Mt 13,52).
 Pismoznanci i farizeji prigovaraju Isusu da njegovi učenici ne drže predaje starih (usp. Mt 15,1). U svom prvom navještaju muke Isus otkriva svojim učenicima da će u Jeruzalemu mnogo pretrpjeti od pismoznanaca, uz njih spominje i starješine i velike svećenike (usp. Mt 16,21). Taj prvi navještaj je još proširen u Mt 20,18-19: „Osudit će ga na smrti predati poganima da ga izrugaju, izbičuju i razapnu“. U pitanju učenika otkrivamo da pismoznanci uče da prije dana uskrsnuća mrtvih treba da dođe Ilija (usp. Mt 17,10). Kod čišćenja Hrama pismoznanci i veliki svećenici su gnjevni na Isusa jer su vidjeli čudesa koja je učinio i čuli da mu djeca dovikuju: „Hosana Sinu Davidovu!“ (usp. Mt 21,15). Gotovo cijelo 23. poglavlje
 Matejeva evanđelja je prožeto prijetnjom koju Isus upućuje pismoznancima i farizejima zbog licemjerja i taštine, te im naviješta skoru kaznu. Kad je Isus uhvaćen odveden je velikom svećeniku Kajfi, kod kojeg su se sabrali pismoznanci i starješine (usp. Mt 26,57). Posljednji puta u svom evanđelju Matej spominje pismoznance uz velike svećenike i starješine koji se rugaju raspetom Isusu: „Druge je spasio, sebe ne može spasiti! Kralj je Izraelov! Neka sada siđe s križa pa ćemo povjerovati u nj!“ (27,42). Iz svega se vidi da su pismoznanci poznavatelji Pisma i predaje. No oni su slabi vršitelji toga čemu uče narod, pa zaslužuju prijekor i kaznu. Udružuju se s velikim svećenicima, starješinama i farizejima protiv Isusa, na kojega gledaju kao hulitelja na Boga. Žele ga ubiti, a to i postižu jer je Isus bio razapet. Jedan takav pismoznanac dolazi s odlukom: „Učitelju, za tobom ću kamo god ti pošao“. Isusa naziva učiteljem. To je prvi puta da netko tako oslovljava Isusa. Tako o njemu govore i farizeji njegovim učenicima kad ga vide da jede s carinicima i grešnicima (usp. Mt 9,11). Isus upozorava da nije učenik nad učiteljem, nego da je dosta da bude kao njegov učitelj (usp. 10,24.25). Pismoznaci i farizeji tražeći od Isusa znak nazivaju ga učiteljem (usp. Mt 12,38). U Kafarnaumu doznajemo da učitelj Petrov ne plaća dvodrahme (usp. Mt 17,24). Netko mu pristupa s pitanjem koje dobro treba činiti da ima život vječni i pri tom ga oslovljava kao učitelja (usp. Mt 19,16). Učenici farizejski s herodovcima prozivaju Isusa kao nepristranog učitelja s pitanjem o plaćanju poreza caru (usp. Mt 22,16). I saduceji mu pristupaju s takvim oslovljavanjem i pitanjem o uskrsnuću mrtvih (usp. Mt 22,24). Zakonoznanac ga kao učitelja pita o najvećoj zapovjedi (usp. Mt 22,36). Isus govori mnoštvu i učenicima da se ne daju zvati rabbi jer je samo jedan njihov učitelj (usp. Mt 23,8). Isus govoreći učenicima o pripravi pashalne večere o sebi govori kao učitelju koji to želi (usp. Mt 26,18). Isusa nazivaju učiteljem nepoznati ljudi ali i pismoznanci, farizeji, njihovi učenici, herodovci, zakonoznanac, saduceji, sakupljači poreza. On sam o sebi govori kao učitelju, a takvo oslovljavanje brani ostalima jer je očito on jedini učitelj. Spomenuti pismoznanac želi slijediti Isusa kao učitelja. Za to nasljedovanje evanđelist koristi glagol avkolouqe,w. Šimun Petar i njegov brat Andrija ostavljaju mreže i idu za Isusom (usp. Mt 4,20; 19,27.28; 26,58). Jakov Zebedejev i njegov brat Ivan ostavljaju lađu i oca i idu za Isusom (usp. 4,22). Za Isusom je išao „silan svijet iz Galileje, Dekapola, Jeruzalema, Judeje i Transjordanije“ (Mt 4,25; usp. također Mt 8,1.10; 12,15; 14,13; 19,2; 20,29; 21,9; 27,55). Nekom učeniku koji je prije htio pokopati svoga oca Isus nalaže da ide za njim (usp. Mt 8,22). Učenici idu za Isusom (usp. Mt 8,23). Isus poziva carinika Mateja i on ide za njim (usp. Mt 9,9). Isus ide za nekim čovjekom kojem je umrla kći (usp. Mt 9,19). Za Isusom idu dva slijepca (usp. Mt 9,27; 20,34). Isus poziva na dostojno nasljedovanje i uzimanje svoga križa (usp. Mt 10,38; 16,24). Isus poziva na nasljedovanje i traži da se prije toga sve proda i razdijeli (usp. Mt 19,21). Isusa slijede oni koje je izričito pozvao, ali i ostali. Neki sami izražavaju želju da idu za njim.
 Postavlja i uvjete za svoje nasljedovanje. Isus ide i sam onamo gdje se događa smrt. Pismoznanac želi ići za Isusom kamo god on pošao. Isus je ostavio farizeje i saduceje koji su tražili znak, obećavši im znak Jonin (usp. Mt 16,4). Isus treba da „pođe u Jeruzalem, da mnogo pretrpi od starješina, glavara svećeničkih i pismoznanaca, da bude ubijen i treći dan da uskrsne“ (Mt 16,21). Isus se u Getsemaniju odlazi pomoliti (usp. Mt 26,36.42.44). Isus odlazi u Jeruzalem da bude ubijen, prije toga moli, ali i da ondje uskrsne, to je znak Jonin. Isus odgovara pismoznancu da lisice imaju svoje jazbine, a ptice nebeske gnijezda. O pticama je riječ u Mt 6,26 koje „ne siju, ne žanju niti sabiru u žitnice, pa ipak ih hrani vaš nebeski Otac“. U prispodobi o sijaču ptice pozobaše zrnje koje je palo uz put (usp. Mt 13,4). Također u prispodobi o Kraljevstvu kao gorušici se spominju ptice koje se gnijezde u njezinim granama (usp. Mt 13,32). Nasuprot lisicama i pticama o kojima se brine nebeski Otac, Sin čovječji je koji nema gdje bi glavu naslonio. Sin čovječji je na zemlji vlastan otpuštati grijehe (usp. Mt 9,6). Apostoli neće obići gardova izraelskih prije nego što dođe Sin čovječji (usp. Mt 10,23). Dođe Sin čovječji koji jede i pije (usp. Mt 11,19). On je gospodar subote (usp. Mt 12,8). Tko rekne protiv Sina čovječjeg, oprostit će mu se (usp. Mt 12,32). „Kao što Jona bijaše u utrobi kitovoj tri dana i tri noći, tako će i Sin čovječji biti u srcu zemlje tri dana i tri noći“ (Mt 12,40). U prispodobi o kukolju, „sijač dobroga sjemena jest Sin čovječji“ (usp. Mt 13,37) koji će „poslati svoje anđele da pokupe iz njegova kraljevstva sve zavodnike i bezakonike“ (Mt 13,41). Kod Cezareje Filipove Isus pita učenike što misle ljudi tko je Sin čovječji (usp. Mt 16,13). Doći će „Sin čovječji u slavi Oca svoga s anđelima svojim i tada će naplatiti svakomu po djelima njegovim“ (Mt 16,27). I dalje u r. 28: „neki od ovdje nazočnih neće okusiti smrti dok ne vide Sina čovječjega gdje dolazi sa svojim kraljevstvom“. Sin čovječji treba da uskrsne od mrtvih (usp. Mt 17,9.23). On treba trpjeti (usp. Mt 17,12). Bit će ubijen, razapet (usp. Mt 17,22-23; 20,18.28; 26,2). Sin čovječji će sjesti na prijestolje svoje slave (usp. Mt 19,28; 25,31; 26,64). „Kao što munja izlazi od istoka i bljesne do zapada, tako će biti i s dolaskom Sina čovječjega“ (Mt 24,27). O njegovu dolasku bit će kao u dane Noine (usp. Mt 24,37.39). Dolazi u čas kad se ni ne misli (usp. Mt 24,44). Sin čovječji odlazi, ali jao čovjeku koji ga predaje (usp. Mt 26,24.45). Sin čovječji oprašta grijehe, i one koji su učinjeni prema njemu, jede i pije, on je gospodar subote, sijač je riječi o Kraljevstvu. On će biti predan, trpjet će, bit će razapet, uskrsnut će i sjedit će na prijestolju slave. On je onaj koji iznenada dolazi da sudi. 
Netko od učenika ga oslovljava s Gospodine (usp. još Mt 8,25; 26,22). Kao Isusov učenik želi ići pokopati svoga oca. Sinovi Zebedejevi su ostavili svoga oca na Isusov poziv (usp. Mt 4,22). Onaj tko ljubi više svoga oca od Isusa nije dostojan biti njegov učenik (usp. Mt 10,37). „Tko god ostavi kuće, ili braću, ili sestre, ili oca, ili majku, ili ženu, ili djecu, ili polja poradi imena mojega, stostruko će primiti i život vječni baštiniti“ (Mt 19,29). Nikoga se ne smije zvati ocem na zemlji jer je samo jedan Otac i to onaj nebeski (usp. Mt 23,9). Ivanovi učenici su pokopali njegovo tijelo (usp. Mt 14,12). Isus tog učenika poziva da ga nasljeduje poput Mateja carinika (usp. Mt 9,9), mladića koji je imao veliko bogatstvo (usp. Mt 19,21). I treba pustiti da mrtvi pokapaju svoje mrtve. Kad šalje dvanestoricu nalaže im da uskrisuju mrtve (usp. Mt 10,8; 22,32). To je i djelo Kristovo (usp. Mt 11,5). Herod misli da je Ivan Krstitelj uskrsnuo od mrtvih (usp. Mt 14,2). Sin čovječji treba da ustane od mrtvih (usp. Mt 17,9; 27,64; 28,7). Bog nije Bog mrtvih (usp. Mt 22,32). Mrtvačke kosti su u grobovima (usp. Mt 23,27). Stražari na Isusovom grobu su postali kao mrtvi (usp. Mt 28,4). Mrtvi treba da uskrsnu, pa nisu više u vlasti smrti. No taj vječni život je baš obećan onima koji su ostavili sve rodbinske veze i imanje. Mrtvi su oni koji to nisu učinili, koji nisu pošli za Isusom.    
4. Zaključak 

Zajednica Q sastavljena je od onih koji nasljeduju Isusa beskućničkim načinom života i gdje su za to nasljedovanje relativizirane obiteljske veze. Njezin navještaj je usmjeren i poganima. Isusovi nasljedovatelji postižu nagradu na koncu, tj. povlasticu sjedenja na prijestolju i vršenja sudske vlasti.
 
Luka je naglasio da obiteljske veze moraju biti iza hitnosti naviještanja kraljevstva Božjeg. On upravo u tome vidi ispunjenje Zakona staroga Saveza.
 No u isto vrijeme Isus obećava i nadoknadu gubitka: „Zaista, kažem vam, nema ga tko bi ostavio kuću, ili ženu, ili braću, ili roditelje, ili djecu poradi kraljevstva Božjega, a da ne bi primio mnogostruko već u ovom vremenu, i u budućem vijeku život vječni“ (Lk 18,29-30). Gotovo je riječ o uključenju u nove obiteljske odnose
, već sada, a u budućnosti se dobiva vječni život. Osiguran im je vječni život, pa iz te perspektive nisu pod vlašću smrti. Mrtvi su oni koji tu budućnost nemaju. Njima je uskraćena jer nisu prihvatili poziv i uvjete nasljedovanja zbog kraljevstva Božjeg.

Matej je također naglasio nestanak obiteljskih veza zbog imena Isusova.
 No i u njegovu evanđelju Isus obećava nadoknadu gubitka i baštinjenje vječnoga života, ali i sjedenje na prijestolju (usp. Mt 19,28).
 I tu se onda stvaraju novi obiteljski odnosi. Baština vječnoga života upućuje na uskrsnuće, pa iz te perspektive mrtvi su svi oni koji nisu ostavili sve zbog Isusa. 
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